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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৭০৮৪

৯২/ িফতনা (كتاب الفتن)
পিরেদঃ ৯২/১১. যখন জাম‘আত (মুসিলমরা সংঘব) থাকেব না তখন কী করেত হেব।

باب كيف الامر اذَا لَم تَن جماعةٌ

আরবী

هدِ اليبع نب رسب دَّثَنابِرٍ حج ندَّثَنَا ابح ملسم نيدُ بلدَّثَنَا الْوح َّثَنالْم ندُ بمحم

انَ النَّاسك قُولانِ يمالْي نفَةَ بذَيح عمس نَّها نلاالْخَو رِيسدا ابا عمس نَّها مرضالْح

يسالُونَ رسول اله صل اله عليه وسلم عن الْخَيرِ وكنْت اسالُه عن الشَّرِ مخَافَةَ انْ

يدْرِكن فَقُلْت يا رسول اله انَّا كنَّا ف جاهلية وشَرٍ فَجاءنَا اله بِهذَا الْخَيرِ فَهل بعدَ هذَا

الْخَيرِ من شَرٍ قَال نَعم قُلْت وهل بعدَ ذَلكَ الشَّرِ من خَيرٍ قَال نَعم وفيه دخَن قُلْت وما

ٍشَر نرِ مكَ الْخَيدَ ذَلعب لفَه قُلْت رْتُنو منْهم رِفتَع ِدْيرِ هدُونَ بِغَيهي مقَو قَال خَنُهد

مفْهص هال ولسا ري ا قُلْتيهف ا قَذَفُوههلَيا مهابجا نم نَّمهابِ جوبا َلاةٌ ععد منَع قَال

متَلْز كَ قَالذَل نكردنْ اا نرما تَافَم نَا قُلْتنَتلْسونَ بِالَّمَتينَا وجِلْدَت نم مه لَنَا قَال

جماعةَ الْمسلمين وامامهم قُلْت فَانْ لَم ين لَهم جماعةٌ ولا امام قَال فَاعتَزِل تلْكَ

الْفرق كلَّها ولَو انْ تَعض بِاصل شَجرة حتَّ يدْرِككَ الْموت وانْت علَ ذَلكَ.

বাংলা

৭০৮৪. যাইফাহ ইবনু ইয়ামান (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, লােকরা রাসূলূা সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম-ক কলােণর িবষয়াবলী িজেস করত। িক আিম তাঁেক অকলােণর িবষয় সেক িজেস করতাম

এ ভেয় য, অকলাণ আমােক পেয় না বেস। আিম িজেস করলাম, হ আাহর রাসূল! আমরা তা

জািহলীয়াত ও অকলােণর মােঝ িছলাম। এরপর আা তা’আলা আমােদরেক এ কলােণর মেধ িনেয়

আসেলন। এ কলােণর পর আবারও িক অকলাণ আসেব? িতিন বলেলন, হাঁ। তেব এর মেধ িকছুটা ধূজাল

থাকেব। আিম  করলাম, এর ধূজাল িকপ? িতিন বলেলনঃ এক জামা’আত আমার তরীকা ছেড় অন পথ

ধরেব। তােদর থেক ভাল কাজও দখেব এবং ম কাজও দখেব।

আিম িজেস করলাম, স কলােণর পর িক আবার অকলাণ আসেব? িতিন বলেলন, হাঁ। জাহাােমর িদেক
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আানকারী এক সদায় হেব। য বি তােদর আােন সাড়া দেব, তােক তারা জাহাােম িনেপ কের

ছাড়েব। আিম বললাম, হ আাহর রাসূল! তােদর িকছু ভােবর কথা আমােদর বণনা কন। িতিন বলেলনঃ

তারা আমােদর লাকই এবং আমােদর ভাষায়ই কথা বলেব। আিম বললাম, যিদ এমন অবা আমােক পেয় বেস,

তাহেল কী করেত কুম দন? িতিন বলেলনঃ মুসিলমেদর জামা’আত ও ইমামেক আঁকেড় থাকেব। আিম বললাম,

যিদ তখন মুসিলমেদর কান (সংঘব) জামা’আত ও ইমাম না থােক? িতিন বলেলনঃ তখন সকল দলমত তাগ

কের সব হেল কান গােছর িশকড় কামিড়েয় পেড় থাকেব, যতণ না স অবায় তামার মৃতু উপিত হয়।

[৩৬০৬] (আধুিনক কাশনী- ৬৫৯১, ইসলািমক ফাউেশন- ৬৬০৫)

English

Narrated Hudhaifa bin Al-Yaman:

The people used to ask Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) about the good but I used to
ask him about the evil lest I should be overtaken by them. So I said, "O
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! We were living in ignorance and in an (extremely)
worst atmosphere, then Allah brought to us this good (i.e., Islam); will there
be any evil after this good?" He said, "Yes." I said, 'Will there be any good
after that evil?" He replied, "Yes, but it will be tainted (not pure.)'' I asked,
"What will be its taint?" He replied, "(There will be) some people who will
guide others not according to my tradition? You will approve of some of their
deeds and disapprove of some others." I asked, "Will there be any evil after
that good?" He replied, "Yes, (there will be) some people calling at the gates
of the (Hell) Fire, and whoever will respond to their call, will be thrown by
them into the (Hell) Fire." I said, "O Allah s Apostle! Will you describe them
to us?" He said, "They will be from our own people and will speak our
language." I said, "What do you order me to do if such a state should take
place in my life?" He said, "Stick to the group of Muslims and their Imam
(ruler)." I said, "If there is neither a group of Muslims nor an Imam (ruler)?"
He said, "Then turn away from all those sects even if you were to bite (eat)
the roots of a tree till death overtakes you while you are in that state."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=31907

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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